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Loquet Easy Latch pour porte coulissante 
Pour rail plat de 1/4 po

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 

L’installation 
nécessite 

deux personnes
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Ruban à  
mesurer

Crayon Poinçon 
ou clou

Perceuse 
sans fil

Mèche de 
1/8 po

Tournevis 
Phillips

CONTENU DE L’EMBALLAGE

1 1 x |  Couvercle de l’ensemble 
poignée

5 2 x | Supports en T 9 1 x | Clé Allen pour la gâche

2 1 x | Ensemble poignée Easy Latch 6 4 x | Vis des supports en T 10 1 x | Butoir de porte gauche

3 1 x | Clé d’urgence 7 1 x |  Ensemble goupille de butoir   
d’engagement 

11 1 x | Butoir de porte droite

4 4 x | Vis de l’ensemble poignée 8 1 x | Gâche 12 1 x | Tige carrée 
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OUTILS NÉCESSAIRES (NON COMPRIS)

Étiquettes 
personnalisables en 
anglais, en français  
et en espagnolLoquet

Poignée

Insérer les vis 
à l’arrière de 
la gâche

Grandes vis Petites vis

ASSUREZ-VOUS QUE TOUTES LES PIÈCES SE TROUVENT DANS L’EMBALLAGE. 
SI L’UNE DES PIÈCES EST MANQUANTE, NE RAPPORTEZ PAS LE PRODUIT 
EN MAGASIN.  
 
COMMUNIQUEZ AVEC L’ÉQUIPE D’ASSISTANCE AUX PIÈCES AU 
1-800-493-5263 ENTRE 8 H 30 ET 16 H 30 HE, DU LUNDI AU VENDREDI.
L’ASSISTANCE EST OFFERTE EN ANGLAIS, EN FRANÇAIS ET EN ESPAGNOL.

À LIRE ATTENTIVEMENT IMPORTANT!
• Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

• Protégez vos yeux en portant des lunettes de sécurité.

• Assurez-vous de désencombrer la zone d’installation.

•  Prenez le temps de terminer chaque étape avant de passer  
à la suivante.

TM
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Prendre les mesures.
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Mesurez 120 cm à partir du bas du rail et tracez une petite 
ligne sur le bord de la porte près de l’endroit où la poignée 
sera installée.

Remarque 1 :  Assurez-vous que la porte est bien installée et 
demeure sur le rail avant d’installer le loquet 
Easy Latch de Renin.

Remarque 2 :  L’ensemble poignée du loquet doit se trouver 
du côté de la pièce

A)  Placez le bord inférieur d’un (1) support en T sur la ligne, centré sur le bord de la porte, et marquez l’emplacement du trou au centre de 
chaque fente. 

B)  Placez le bord supérieur de l’ensemble poignée de porte à la ligne tracée à l’étape 1, en vous assurant que le petit rebord se trouve au bord  
de la porte, puis marquez les 4 emplacements de trou avec un poinçon. Remarque : Vous pouvez également utiliser un clou.  

C)  Placez le bord supérieur d’un (1) support en T à 16 mm du bord du haut de la porte, centré sur le côté de la porte, et marquez l’emplacement 
du trou au centre de chaque fente. 

A)  À l’aide d’une mèche de 1/8 po, percez à toutes les marques 
d’emplacement des trous (y compris des trous de montage 
à l’avant de la porte), jusqu’à une profondeur de ¾ po.

Remarque :  Ne percez pas à une profondeur de plus de ¾ po 
ou ne percez pas complètement la porte.

A B C

Petit  
rebord
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Fixer les deux supports en T
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A)  Fixez les deux supports en T (celui du haut 1 et celui du bas 2) à l’aide des vis de 1 po fournies.

Remarque : Assurez-vous que les supports sont centrés sur la porte.

A)  Insérez l’ensemble 
goupille de butoir 
d’engagement dans 
l’extrémité inférieure 
de la tige; la goupille 
doit être vis-à-vis du 
côté de la porte où 
sera installée la 
poignée (comme le 
montre l’étape 8).

Remarque : Inclinez 
légèrement la tige pour 
pouvoir accéder aux 
trous de vis et fixer le 
tout avec les vis fournies.

A)  Soulevez la tige 
pour la faire passer 
à travers le support 
en T supérieur.

Remarque : La tige 
devrait toucher le rail.

A)  Placez l’ensemble 
poignée sur la 
porte, en veillant à 
ce que la poignée 
soit baissée (comme 
indiqué) et que la 
goupille 
d’engagement se 
situe dans la fente 
de la poignée. 

B)  Fixez l’ensemble 
poignée dans les 
trous prépercés de 
la porte à l’aide des 
vis fournies.

5ÉTAPE

A)  Insérez la tige carrée 
à travers le support 
en T inférieur en 
la maintenant 
légèrement  
inclinée.

B)  Assurez-vous que les 
trous se trouvent au 
bas de la tige carrée et 
font face au bord du 
côté de la porte.

1 2

Tige  
carrée  
à travers 
le support 
en T

La poignée  
est baissée

Devant  
de la 
porte

Devant  
de la 
porte

Bord

A

B

Devant  
de la 
porte

Devant  
de la 
porte
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Remplacer les butoirs

Régler la gâche
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A)  Retirez les butoirs actuels 
à chaque extrémité du rail.

B)  Remplacez-les avec les 
butoirs fournis. 

C)  Placez les butoirs de sorte 
que la porte soit à la 
position désirée quand elle 
est ouverte et fermée, puis 
serrez les vis au moyen de 
la clé Allen.

Remarque : Les nouveaux 
butoirs devraient fonctionner 
sur la plupart des rails 
standards de 78 3/4 po 
et 96 po.

A)  Demandez à une deuxième personne de rester du côté de la poignée 
de la porte (avant) tandis que vous fermez la porte. 

B)  Tenez la gâche contre le bas du rail.

Remarque : Placer à la section se trouvant à l’extérieur du nouveau 
butoir; les vis de fixation de la gâche doivent pointer vers l’arrière. 

C)  Demandez à l’autre personne de pousser sur la poignée et de la 
baisser afin que la tige se soulève et s’insère dans la gâche. 

D)  Serrez les vis de fixation.

Remarque : Assurez-vous que la poignée demeure dans la position 
verrouillée et qu’elle doit bien être poussée vers l’intérieur pour 
actionner la tige vers le haut ou le bas.

A)  Emboîtez 
l’ensemble 
poignée avec le 
couvercle, en vous 
assurant que les 
fentes de la clé 
d’urgence se 
trouvent face au 
côté de la tige.

A)  Essayez la clé 
d’urgence afin de 
vous familiariser 
avec son 
fonctionnement.

B)  Rangez la clé à 
l’arrière du rail, 
entre le rail et la 
gâche, comme 
le montre 
l’illustration. 

A B C

Fentes de la 
clé d’urgence

B

A
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Vous avez réussi! 
Profitez de votre nouveau loquet Easy Latch de Renin 

GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS
Renin garantit ses produits contre les défauts de fabrication jusqu’à trois (3) ans à compter de la date d’achat.  
La garantie ne s’applique qu’à l’acheteur d’origine du produit de Renin.

S’il est déterminé qu’un produit est défectueux en raison d’un défaut de fabrication, Renin fournira un produit de remplacement.  
La portée de la garantie se limite au remplacement du produit et ne comprend pas la main-d’œuvre nécessaire pour installer, réparer et livrer le produit existant, ni les 
coûts relatifs à son retrait.

La garantie sera annulée si le produit est endommagé lors du transport, ou si le dommage ou la défaillance est causé par une utilisation abusive, une mauvaise utilisation, 
le stockage de produits dans un environnement inapproprié, une utilisation anormale, une installation inadéquate, le défaut de suivre les instructions d’installation, un 
accident, un entretien inadéquat ou toute réparation.

Renin se réserve le droit d’inspecter toute réclamation avant d’émettre un crédit.

Encore une fois, félicitations pour votre nouveau produit Renin! 
Pour en apprendre davantage au sujet de notre gamme complète de produits, ou pour toute question, appelez au 1 800 493-5263, entre 8 h 30 et 16 h 30, du lundi au 
vendredi. Vous pouvez aussi communiquer avec nous en ligne à l’adresse info@renincorp.com

Suivez-nous1141 RYDER STREET

TUPELO, MS 38804

110 WALKER DRIVE

BRAMPTON (ON)  L6T 4H6

T : (800) 493-5263

TC : (905) 791-7930

W : RENIN.COM

C : INFO@RENIN.COM
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